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DE LA MARMESSORIA D'ARNAU DE VILANOVA

A. de Vilanova pel seu testament atorgat a Barcelona el 20 de juliol de
1305 instituí marmessors seus Pere de Montmeló, Pere Jutge i Jaume Des
Pla (1) ciutadans de Barcelona, juntament amb Ramon Conesa pavorde
almoiner de la Seu de València. Es de creure, segons els documents que co-

neixem referents a aquesta marmessoria que gairebé tot el pes d'ella la portà
en Conesa, la qual cosa es pot explicar pel fet que una gran partida dels béns
de mestre Arnau eren a València ciutat o territori d'on cal creure fos natural
0 originari. Es a València, en 1!Arxiu de la Seu on es conserven entre cliver-
sos documents sobre A. de Vilanova, alguns de relacionats amb l'esmen-
tada marmessoria. Ultra el trasllat del testament (2\, el canonge Chabàs

publicà una protesta d'En Conesa (26 novembre 1316) (3) en defensa de

l'ortodòxia del famós metge, arran de la sentència condemnatòria de les seves

obres pels inquisidors eclesiàstics reunits a Tarragona el 6 de novembre,
com també donà a conèixer aquell interessantíssim inventari (4) de llibres
1 altres objectes trobats a Barcelona el 6 de desembre 1311 (5) i més tarcl a

València.

(1) En P. de Montmeló, comerciant de Barcelona, apareix diverses vegades en
documents d'aquesta ènóca, que ens el relacionen amb A. de V. de qui havia dut
lletres a Jaume II (Cf. Finkf, Atia Aragonensia, passim); Pere Jutge, apotecari, segons
l'Inventari de béns d'A. de V. que citem més enllà, publicat pel canonge Chabàs; Jaume
Desplà de qui també és parla en el mateix inventari no sabem si és el mateix de Acta
Aragonensia, II, 692, 694.

(2) Publicat en Boletín de la R. Academia de la Historia, XXVIII (1896) 87. i ss.

(3) Arnaldo de Vilanova y sus yerros teológicos en Homenaje a Menéndez I'elayo.
Madrid, 1899. I, 367-382.

(4) Inventario de los litros, ropas y demás efectos de Arnaldo de Villanueva en Re-
vista. de Archivos, Bibliotecas y Museos, 1903, IX, 189-203.

(5) En aquesta data, dones, A. de V. ja era mort. A creure el que's llegeix en un
ms. de Ripoll que vegé el P. Villanueva moriria a Gènova el 0 setembre de 1311 (Pita,
Arnaldo de Vilanova. Sitio y fecha de su defunción, en Bol. de la R. Acad. de la Histo-
ria, XXXII (1897), 313-314.
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Ja de dies tenim la fotografia de les altres escriptures de la Seu de Valèn-

eia totes inèdites i sols algunes donades a conèixer en extret pel mateix ca-

nonge Chabàs. Entre elles té una valor excepcional la que ara donem a la

publicitat. Es una definició feta per Guillem Daví (Davini ) canonge i Ramon

de Boccenich beneficiat de la Seu de València, els quals per comanda del

bisbe, Ramon Gastó, i en nom d'ell aproven l'actuació d'En Conesa en

qualitat de marmessor d'A. de V. La sentència que és datada a 22 octubre

de 1318 relata minuciosament, be que d'una manera fadigant (1), una sèrie

d'incidents i aporta algunes dades noves que completen les que coneixíem

a través dels documents més amunt esmentats. Donada la seva llargària
no és pas possible de donar-ne el contingut en poques paraules, per la qual
cosa n'intentarem un resum seguint d'aprop el text llatí i comentant alhora

allò que ofereixi més novetat. Es ço que fem a continuació.

Ramon Conesa marmessor d'A. de V. comparegué davant de Guillem

Daví i de Ramon de Boccenich en 26 juny de 1318 presentant-los unes lletres

de comissió del Bisbe de València. Per elles Ramon Gastó manifesta als dos

clergues de la Seu el desig d'En Conesa, el qual li havia pregat que, tota ve-

gada que ell tot sol havia administrat alguns béns de la marmessoria d'A.

de V. malgrat d'haver altres marmessors, volgués rebre-li els comptes i apro-
var les seves gestions. El Bisbe afegeix que no ha pogut ocupar-se'n perçò
com es trobava enfeinat en afers delicats i és per això que els dona plens
poders perquè ells investits de la seva autoritat,—després que hauran cridat

En Conesa, examinats el testament d'A. de V. i els inventaris fets i tinguda
certificació plenària dels béns que En Vilanova tenia al temps de la seva

mort i que pervingueren a mans d'En Conesa,—en rebin els comptes. 1 si

creuen que ha obrat bé l'absolguin de tota acció, petició i demanda real o

personal. Aquesta comanda porta la data de dos dies abans, ço és 24 de juny.
Presentades aquestes lletres de comanda, i llegides i publicades davant dels

testimonis Pere de Montmeló, Guillem Fabra rector d'Arcos i Ramon Guerau

(1) En 3 mars de l'any següent els dos jutges tornen a aprobar l'actuació d'En Co-

nesa mitjançant altre instrument , curt, per tal d'obviar l'inconvenient — diuen — de la

prolixitat de la present definició i son maneig dificil. (Arx. Cap. Valencia, 01684.)
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Salsserii, En R. Conesa demana que es procedeixi a rebre els seus comptes.
Hom li contesta però que pel moment és impossible, per raó de la discràsia

que patia En Daví.

El 30 setembre, En R. Conesa es presenta novament davant d'En Daví,

ja guarit, i d'En Boccenich, als quals presenta el testament d'A. de V. (clos

pel notari de Barcelona Bartomeu March, a 2 de juliol 1305), així com el

codicil de 10 març 1309 fet a Marsella davant del notari Esteve Aurienne.

— Cal tenir en compte per completar l'itinerari de Mestre Arnau aquesta
data del Codicil fins ara ignorat.

En Conesa presenta noresmenys uns inventaris de béns d'A. de V., cap-

breus i llibres de comptes fets per En Conesa o per altres en nom d'ell:

l'un dels predits inventaris, atorgat davant del notari de València Tomas

de Claramunt en 9 febrer de 1311, l'altre davant de Jaume Marti notari de

la mateixa ciutat en 30 juliol 1318. T
— Aquest darrer (en el qual es fa es-

ment d'altres que foren fets tot seguit de la mort de A. de V.) és el publi-
cat pel canonge Chabàs.

Presentat tot això, els dos jutges assenyalen a En Conesa,per retre comptes
el pròxim dirnars (3 octubre) i dies següents. Ell s'hi presentà efectivament

per espai de diversos dies procedint els jutges de la manera següent per tal

de donar la llur sentència.

Tenen en compte la delegació que els feu el Bisbe de València.

El testament de Mestre Arnau amb la designació a favor de R. Conesa

i altres marmessors, i el codicil.

Els inventaris, abans esmentats, fets per En Conesa al principi de la seva

administració, de béns que A. de V. tenia a València, Marsella, Barcelona

i Montpeller, en la qual darrera ciutat hi havia algunes cases que Mestre

Arnau disposà en vida per a dones penedides, cases que no eren esmentades

en els predits inventaris. — D'aquestes cases per a penedides es parla en el

testament.

Veuen també un memorial o capbreu fet per En Conesa de comptes

d'administració, així com els que feu i aplegà En Pere de Montmeló altre

dels marmessors. Els examinen diligentment amb l'auxili de Pere de Le-

mena mercader de València.

Veuen, després, altres instruments públics: per un d'ells consta que Pere

de Montmeló constituí per a l'execució de la seva marmessoria, procurador
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seu fra Andreu Ferran de Perpinyà, familiar i soci d'A. de V. Aquest instru-
ment fou autoritzat a Palerm el 9 de maig de 1312 pel notari Bartomeu de
Cirella. Segons altre instrument el mateix A. Ferran testifica que En Conesa
va rebre d'ell diversos objectes i béns que foren d'A. de V., trobats a Mar-
sella i altres llocs de Provença donant-los el destí corresponent, ço és, pagant
llegats, distribuint diners per a causes pies, fent tradició de la capella i ob-
jectes sagrats i dels llibres que A. de V. havia assignat aus dels pobres i de
totes les obres escrites per En Vilanova que anaren a Sicília a ésser portades
a Pere de Montmeló. Aquest instrument fou autoritzat pel notari d'Avinyó,
Duran Lombart el 24 abril 1318. Per altre instrument consta que A. de V.
té 40 lliures, 1 sou i 2 diners com a pensió de censal rebedora sobre alguns
béns situats a Marsella i que han de fruir en vida les quatre germanes, Ri-
xendis, Joana, Alasàcia, Sibília i Beatriu filles de Rostany de Carboneriis
cavaller de Roseto. Fou autoritzat pel notari Guillem Ranaudi, a Marsella,
21 febrer 1313. Consta encara per altre instrument que A. de V. té a Valèn-
eia ultra els censáis de què En Conesa feu inventari, un altre de 100 sous

sobre un forn situat a la parròquia de S. Bartomeu el qual donà i assignà a

sa filla Maria, monja de Santa Maria Magdalena de València, quantitat que a

la mort d'ella ha de revertir a A. de V. i als seus o a qui ell ordenés. Aquest
instrument fou atorgat a València davant del notari Benet de Vilafranca,
16 de març de 1280.—El nom d'Andreu Ferran al qual se l'anomena soci i
familiar d'A. de V. i que figura diverses vegades en aquesta sentència, surt

ja en el testament. Igual el de la filla Maria, monja. En canvi res no co-

neixiem del relatiu a les cinc filles de Rostany de Carboneriis.
Els jutges veuen també un albarà segons el qual el mestre Pere de Monte-

madeto que fou soci d'A. de V. confessà a R. Conesa que aquest li havia re-

tornat els llibres que ell havia deixat a A. de V. en ocasió que P. de Monte-
madeto es proposà peregrinar a Ultramar. Desistí del viatge per por de morir
o per altres causes. •— Ací s'esmenten aquells llibres en nombre de sis.

Examinen després una carta del prior de Scala Dei a R. Conesa reconeixent
haver-ne rebut uns llibres (que s'especifiquen). Després En Conesa manifesta

que va lliurar-ne d'altres al mateix prior.—-Cal recordar ací la clàusula del
testament de Mestre Arnau llegant a Scala Dei tots els seus llibres de teologia.

Per altra part consta que R. Conesa havia hagut de trametre a Arnau

Burguet inquisidor d'Aragó i València una caixeta plena de llibres d'A. de V.
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juntament amb un volum de totes les seves obres en vulgar tant les condèmp-
nades pel mateix inquisidor com les que no ho havien estat. —-Es tracta

d'una nova condemna diferent de la que tingué lloc en 1316 a Tarragona (1)
i certament a ella subsegüent.

Noresmenys segons un altre instrument autoritzat pel notari de València,
Jaume Martí, el 30 març 1318, En R. Conesa per manament del mateix in-

quisidor havia remés al vicegerent d'aquest, Fra Bernat Pi, algunes obres
d'A. de V. la major part de les quals eren propietat d'En Conesa. — Fra Ber-
nat Pi deu ésser el mateix que com lector de Lleyda apareix en la condemna
del 1316.

Els jutges veuen també molts altres documents, escriptures i fets relatius
a l'administració de la marmessoria, tant en defensa de la bona fama d'A.
de V. i de les seves obres, com respecte la recuperació dels seus béns,per a la

qual cosa En R. Conesa hagué de viatjar i realitzar diverses gestions a la

Cort Papal, Marsella, Provença, Montpeller, Tarragona, Barcelona, etc.,
per espai de dos anys i més encara, havent de fer moltes despeses. — Respecte
la bona fama d'A. de V. cal tenir present la protesta ja recordada al principi
d'aquest treball, que En Conesa feu de la seva ortodòxia en 1316, arran

do la sentència de Tarragona i del sermó predicat per fra Bernat Duran a

València.

Fets els comptes i examinats diligentment pels dos jutges i per Arnau de

Lemena, hom veu que En R. Conesa ha administrat rectament i s'aproven
aquestes quantitats que ell ha rebut, i d'algunes de les quals es diu consten

en inventaris:

De Bernat Assenuy ciutadà de València, 600 sous reals de València,
de les rendes que A. de V. tenia en aquesta ciutat, es a clir, dels 800 sous de

què es fa esment en l'inventari, havent estat despesa la resta de 200 a favor

de la filla de mestre A. de V. i d'algunes monges del seu monestir. — Aquest
Bernat Assenuy figura en diversos documents de València (2).

Ha rebut també 3,600 turonesos d'argent — (Vegeu
'

Inventari Chabas,
núms. 129-132).

112 florins d'or.

(1) Es pot veure per exemple en Menéndez Pelayo, Historia de los Heterodoxos
españoles (2. a ed.) Ill, cxxiii-cxxix.

(.2) Vegeu, entre altres, Menéndez Pelayo , op. cit. p. 220.
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1,500 florins d'or.

Per un drap de seda que vengué Bernat d'Esplugues, deduïts 5 sous de-

guts al corredor, 19 lliures i 15 sous barcelonesos.

Per una tela de sanrit que comprà Bernat Çanou per a l'Església de Xàtiva,
17 lliures barceloneses.

Per mitja peça de xamellot negre, 2 lliures.

Per la capella de mestre A. de V. i diversos ornaments d'altar, que fra

Andreu Ferran amb pobres de penitència portaren a Sicília, 46 lliures, 10 sous

de Barcelona.

Rebé també de Bernat Oliver quinze lliures barceloneses, a compte de les

40, preu d'una bíblia i llibres que havien estat d'A. de V. — Bernat Oliver

era íntimament lligat amb les coses d'A. de V. Figura en el seu testament

al costat d'Andreu Ferran i de Pere nebot del metge i diverses vegades en

l'Inventari publicat per En Chabàs (1). Segurament, demés, es el Bernardus

Oliverii, parent (consanguineus) d'A. de V., encarregat en 21 desembre 1311

de recullir per a la Santa Seu les obres escrites pel Mestre, principalment
les de caràcter escripturari; i el mateix clergue comissionat per Clement V

en 15 març 1312, per recullir un llibre de medicina escrit per A. de Y. (3),
com ja havia sospitat el P. Fita. I ens cal afegir, ara, que potser també

es tracta del famós escriptor Agustinià que fou successivament bisbe d'Osca,
Barcelona i Tortosa.

Rebé també En Conesa 39 lliures, 11 sous, 10 diners reals de València,
suma complexiva producte de la venda de llibres i altres coses que encara

romanien en poder seu, per a vendre i distribuir. Aquests llibres i coses —

especificats al final de la sentència — són ara venuts en presència dels jutges
i són els continguts en els inventaris predits, trets tots aquells que, segons
s'ha dit, reberen els pobres de Marsella per ordinació d'A. de V. en vida, i

ultra aquells que foren distribuïts a Provença i altres llocs a gents pobres
i devotes.

Conseqüència de tot això declaren els jutges que En R. Conesa ha rebut

dels béns d'A. de V., fets els càlculs corresponents, 1,459 lliures, 8 sous i 10

diners, per un cantó i 3,600 turonesos per l'altra.

(1) Eii alguna ocasió en transcriure's l'Inventari, se li diu erradament Bertran.
(2) Chabàs, A. de V. y sus yerros teológicos, p. 380.
(3) Rubió i Lluch, Documents per l'historia de la cultura catalana mig-eval, I, 56-57.
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En canvi En Conesa lia distribuït, complint la voluntat d'A. de V. tots

els seus béns, exceptuats els censáis que A. de V. té a Marsella i que han
de fruir en vida les filles de Rostany de Carboneriis, les cases de Montpeller
de dones arrepentides, els censáis de València i finalment els 100 sous que
ha de tenir en vida Maria la filla d'A. de V. amb la seva neboda major, filla
de Bernat d'Assenuy. Tot el que ha despès complint tant en pagaments de

llegats fets per A. de V., com en almoines i causes pies i en viatges, etc., puja
a la quantitat de 1,720 lliures, 14 sous, 1 diner, de manera que les despeses
superen als ingressos en 3,200 turoneses i quint i en 261 lliures, 5 sous, tres

diners, quantitats que R. Conesa pot percebre dels bens predits d'A. de V.,
deduint-ne però unes quantitats que per descuit no s'han computat.—Aques-
tes quantitats que s'esmenten ací com essent registrades ja en els inventaris
tantes voltes esmentats, consten efectivament en els publicats per En Chabàs

(núms. 134 i 135).
Tingut, doncs, en compte tot ço que precedeix els jutges absolen En

R. Conesa de tota demanda real o personal que hom li pogués promoure.
I en atenció als seus viatges i despeses després de la mort d'A. ele V. i

d'acord amb ço que aquest disposava en el testament, que els marmessors

es puguin satisfer dels seus bens, en recompensa de les gestions realitzades,
la qual cosa En Conesa demana se li concedexi, li assignen 50 lliures. Els

jutges fan encara ací la salvetat que en llur definició 110 s'ha tingut en

compte tres mil turonesos d'argent despesos per En Conesa, per ordinació
d'A. de V. en obres de pietat entre gents de penitència i en obres d'algunes
cases de Marsella, València, etc., com consta en escriptura feta per fra An-
dreu Ferran; ni les 100 lliures que A. de V. ordenà es donessin al monestir

de Scàla Dei per a Paulet — (en el testament se li diu Pere)—nebot seu; en-

tre les entrades es compten 432 reforçats d'argent esmentats en els inventa-

ris (Vid. Chabàs, núm. 113) per tal com no eren d'A. de V. sinó d'altri a

qui es restituïren.
També declaren que En Conesa pot disposar com millor li sembli d'alguns

pocs objectes que no han estat venuts i que són ací inventariats.
Per la definició present, els jutges l'absolen de totes les gestions passades

però volen que romangui com a tal marmessor per a la seva completa rea-

lització.

Termina aquesta definició amb l'inventari dels llibres i altres objectes qu e
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eren romásos en poder d'En Conesa i que foren venuts, segons hem vist més
amunt, en presència dels jutges delegats del Bisbe, per un preu complexiu
de 39 lliures, 10 sous, 10 diners.

A continuació transcrivim aquest llarg document valent-nos del dos per-
gamins que ens l'han tramès gairebé exactament, amb poques variants que
no cal anotar.

Sense altra pretensió que la d'ajudar a confrontar els títols de llibres i

noms d'altres objectes, enumerats ací en llista, amb els del Inventaris Cha-

has, hem afegit sovint una xifra entre parèntesi la qual no és sinó la dels

susdits Inventaris. No sempre ens ha reexit per tal com és freqüent de no

trobar la correspondència, donada la imprecissió de les descripcions, supo-
sant demés que tots els objectes venuts ara per En Conesa devant dels jut-
ges episcopals haguessin estat abans inventariats. Això sobre tót, és duptós
per ço que es refereix als llibres retornats a Pere de Montemadeto i al llegat
fet a Scala Dei. Sigui com sigui les llistes que avui donem a conèixer, dis-

posades en columna, són útils per a la millor coneixença de la copiosa i im-

portant biblioteca d'Arnau de Vilanova.

Ramon d'Alós.
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Valencia, 22 octubre 1318

Noverint universi presentem paginam inspecturi quod die lune qua dicebatur
et eomputabatur sexto kalendas julii aixno Domini millesimo trescentesimo octavo-
décimo discretus Raymundus Conesa prepositus helemosine sedis Valencie ac manu-

missor venerabilis magistri Arnaldi de Villanova, quondam, seu executor ultimi testa-
menti eiusdem comparuit coram venerabilibus et discretis Guillelmo Davini canónico
Valencie et Raymundo de Boccenich beneficiato in sede Valentina et presentavit eisdem,
et per me Jacobum Martini notarium publicum Valencie legi et publicari fecit quasdam
litteras comissionis reverendi domini patris Raymundi divina miseratione episcopi Va-
lentie, eius sigillo in dorso sigillatas, formam huiusmodi continentes: % Raymundus
miseratione divina Valentinus episcopus, venerabilibus et discretis Guillelmo Davini
canónico Valencie et Raymundo de Boccenich beneficiato in sede Valencie salutem in
Domino: discreti Raymundi de Conesia prepositi helemosine sedis predicte ac manumis-
soris venerabilis magistri Arnaldi de Villanova quondam seu executoris ultimi testà/menti
eiusdem humili suplieacio continebat: quod cum ipse solus, licet alii dati et assignati
fuissent manumissores cum eo, administraverit aliqua de bonis dicte manumissorie et

alias de ipsis bonis receperit distribuerit dederit et expenderit, et ad execucionem dicti
testamenti intenderit juxta posse, eius compotum seu racionem audire ipsumque ab ad-
ministratis absolvere dignaremur, unde cum aliquibus arduis negociis occupati, circa

suplicata et petita que justa et legitima reputamus intendere non possimus, vobis de

cujus discrecione et fidelitate confidimus et speramus, recepcionem dicti compoti et ab-
solutionem inde faciendam ducimus comittendam injungentes vobis quatenus vocato
dicto Raymundo et viso testamento ipsius magistri Arnaldi et inventariis inde factis
ac certificacione inde plenarie habita de bonis dicti magistri Arnaldi que habebat tern-

pore sue mortis que ad manus dicti Raymundi pervenerunt sive ipsa bona consistant
in peccunia,scriptis, possessionibus, censualibus sive in bonis mobilibus ac se moventibus,
audiatis ab ipso Raymundo compotum seu racionem de omnibus ipsis bonis per ipsum
receptis et de administratis expenssis et datis per eum usque in presentem diem. Et si

inveneritis ipsum bene et fideliter in administracione eorum se habuisse, eundem ab

omni accione peticione et demanda reali seu personali quas contra eum et bona sua

movere possemus racione manumissorie predicte et administracionis eiusdem, auctori-
tate nostra in scriptis plenarie absolvatis. Nos enim vobis ambobus ex nunc ut ex tunc
absolvendi eundem ut predicitur auctoritate presencium commitimus plenarie vices
nostras et ratum habebimus quod per vos circa predicta actum fuerit seu eciam ordina-
turn. Datum Valencie octavo kalendas julii anno Domini millesimo .ccc. octavodeci-

mo, etc. TI Quibus litteris dicte comissionis dictis dominis auditoribus dicti compoti et

judicibus predictis presentatis, lectis et publicatis in presencia et testimonio venerabi-
lium Petri de Montemolono et Guillelmi Fabri rectoris d'Arclios et Raymundi Geraldi
salsserii et in libro publico redactis, idem Raymundus Conesa manumissor et execu-
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tor predictus peciit a predictis computatoribus, auditoribus et judicibus supradietis
super predictis procedi ad dictum compotum audiendum et ad decisionem super predic-
tis faciendam procedi ut fuerit racionis. Et dicti auditores et judices dicti compoti
dixerunt quod quo ad presens bono modo propter discrasiam seu infirmitatem dicti

Guillelmi Davini non poterant intendere super predictis. Tf Pridíe kalendas octobris

anno predicto cum dictus Guillelmus Davini esset curatus ab inflrmitate qua fuit deten-

tus et propter eius egritudinem et debilitatem non potuisset procedere ad reddicionem

dicti compoti dictus Raymundus Conesa manumissor predictus comparuit coram eo

et dicto Raymundo de Boccenich conjudice seu coauditore suo, postulans ut ipsi audi-

rent dictum compotum et racionem super predictis et ut dicti computatores et judices
melius et claruis et ut debent valeant procedere super dicto compoto ab eo audiendo,
exhibuit et hostendit eisdem testamentum dicti magistri Arnaldi de Vilanova, quon-

dam, scriptum seu confectum et clausum per Bartholomeum Marchi publicum notarium

Barchinone .xni. kalendas augusti anno Domini millesimo .ccc. quinto. TJ ítem codi-

cillum per eundem magistrum conditum et scriptum per Stephanum Aurienne nota-

rium Massilie publicum atque comitatuum Provincie et Forcalquerii anno incarnacio-

nis Domini . mccc . octavo sexte indiccionis sexto idus marcii hora circa terciam diei.

U ítem quedam inventaria facta per dictum Raymundum Conesa manumissorem pre-

dictum de aliquibus bonis que fuerunt dicti magistri Arnaldi et que habebat tempore
obitus sui, unum in posse Thomasii de Claromonte notarii publici Valencie, quondam,
factum quinto idus ffebroarii anno Domini . mccc . undécimo, reliqum in posse Iacobi

Martini notarii publici Valencie tertio kalendas augusti anno Domini millesimo .ccc.

octavodecimo, in quo inventario est facta mencio de aliquibus inventariis aliis primo
post mortem dicti magistri Arnaldi factis de bonis predictis que fuerunt dicti magistri
Arnaldi. Ü Item quedam capitabrevia sive quosdam libros racionum factos per dictum

_ Raymundum Conesa manumissorem predictum vel alium seu alios loco sui super re-

ceptis datis missionibus et expensis per eum factis et tota administracione gesta per

eum vel alium seu alios loco sui de bonis dicti magistri Arnaldi. Quibus exhibitis et

ostensis dicti auditores et computatores assignaverunt eidem Raymundo manumissori

predicto ad reddendum dictum compotum diem martis proxime venturam et alios dies

sequentes quousque expleverint racionem seu negocium supradictum. Ad quam diem

comparuit dictus Raymundus Conesa manumissor predictus coram dictis auditoribus

paratus eisdem reddere racionem super predictis. Et cum post dictam assignacionem
et in comparacione predicta et postmod im pluribus diebus et horis dictus Raymun-
dus Conesa comparuit et fuerit coram nobis dictis auditoribus et judicibus ad redden-

dum et audiendum dictum compotum et ipsum a dicto Raymundo Conesa manumis-

sore predicto audiverimus et receperimus et super reddicionem dicti compoti et circa

predicta audiverimus et receperimus et super reddicionem dicti compoti et circa pre-
dicta intenderimus diligenter ad instanciam et requisicionem dicti Raymundi Conesa

ad decisionem, diffinicionem et absolucionem predictorum procedimos sub hac forma:

*[ Unde nos dicti Guillelmus Davini et Raymundus de Boccenich judices auditores

computatores et diffinitores dicti compoti, visa comissione nobis facta per dictum

dominum episcopum super predictis, viso eciam testamento predicti magistri Arnaldi

et ordinacione sua et potestate dicto Raymundo Conesa et aliis comanumissoribus
suis in eodem testamento collata, vise eciam codicillo per ipsum magistrum ad ipsum
testamentum secuto, visis eciam inventariis factis per dictum Raymundum de bonis

que invenit. fore dicti magistri Arnaldi, quondam, in principio sue administracionis

tam in civitate Valencie, Massilie, Barchinone quam in Montepesulano ubi sunt que-

dam domus quas dictus magister accomodavit in vita sua- mulieribus repentitis de

quibus domibus nulla facta fuit mencio in inventariis supradietis. Viso eciam libro
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racionum seu memoria li vel capitebrevi facto per dictum Raymundum super omnibus

receptis datis et expensis 'factis por eundem raciono dicte manuniissorie et bonorum

eiusdem, visis eciam omnibus compotis factis super omnibus receptis datis et missioni-
bus supradictis que venerabilis Petrus de Montemolonis comanumissor dicti Raymundi
scripsit, collegit et affirmavit pro se et dicto Raymundo de libris racionum recepta-
rum, datarum et expenssarum factarum per ipsum Raymundum et per alios loco

sui, et que per discretum Arnaldum de Lemena mercatorem Yalenoie quem nobis ad

dictum compotum audiendum, videndum et examinandum perscrutandum et assu-

mandum assumpsimus et adjunximus in socium, fuerunt una nobiscum visa et dili-

genter examinata et computats-, Visis eciam quibusdam instrumentis publicis que
ad dictum compotum spectabant per quorum unum nobis constat quod dictus Petrrs

de Montemolonis manumissor dicti magistri Arnaldi loco sui constituit procuratorem
suum fratrem Andream Ferrandi de Perpiniano familiarem et socium dicti magistri
Arnaldi ad predicte manumissorie negocia exequenda et administranda ut patet per

ipsum publicum instrumentum confactum per Bartholomeum de cirella notarium pu-
blicum urbis Panormi anno Domini millesimo .ccc. duodecimo mense madii d.ie nono

eiusdem mensis, dècima indiccione; per aliud instrumentum nobis constat quod dictus

Andreas Ferrandi procurator predictus confesus fuit et testatus dicto Raymundo Co-

nesa ipsum Raymundum recepisse de consensu consciència et consilio suo res et bona

consistentes et consistencia tam in libris quam peccunia quam rebus aliis quibuscum-
que que quondam fuerunt dicti magistri Arnaldi que inventa fuerunt in civitate Mas-
silie vel alibi ubicunque in comitatibus Provincie et Fforcalqaerii et ipsum Raymun-
dum executum fuisse et ordinasse et fecisse de dictis bonis et rebus tam in solucione

legatorum quam in erogacione ad pias causas et tradendo capellam et oratoria tam

ebúrnea quam crucem argenti quam epixidem auream pro reliquiis conservandis et libros

omnes quos magister Arnaldus assignaverat usui pauperum et omnia opera edita por
dictum magistrum qui iverunt ad Siciliam ad portandum et tradendum ea dicto Petro

de Montemolonis, et hec et omnia alia que de dictis bonis dictus Raymundus ordinavit

ipse Andreas Ferrandi procurator, qui supra approbavit, ratifficavit et confirmavit prout
hec patent per publicum instrumentum confactum per Durantum Loinbardi publicum
avinionis notarium anno Domini millesimo .ccc. terciodecimo octavo kalendas may.

If Per aliud eciam instrumentum nobis constat quod dictus magister Arnaldus • habet

quadraginta libras unum solidum et duos denarios regalium seu manssiliencium minu-
torum censuales habendos et percipiendos super aliquibus bonis sitis in civitate Massilie
et eius termino quas habere debent ad vitam earum tantum Rixendis, Johanna, Alasacia,
Cibilia et Beatrix de Carboneriis sórores filie domini Rostagni de Carboneáis militis de

Roseto ut patet per publicum instrumentum confactum per Guillelmum Ranaudi 110-

tarium publicum Massilie comitatumque Provincie et Forcalquerii, anno incarnacionis
Domini .mccc. duodecimo indiccione undécima nono kalendas martii circa medias

terciam. Per aliud eciam instrumentum nobis constat quod dictus magister Arnaldus
habet in civitate Valencie ultra censuaba que habet in civitate Valencie de quibus
fecit idem Raymundus inventarium centum solidos regalium Valencie censüa-les super
quodam furno sito in parroehia santi Bartholomei Valencie quos ded.it et assignavit in

beneficium personale Marie filie sue moniali Sante Marie Magdalene Valencie et post
obitum dicte filie sue debent revertí dicto magistro Arnaldo et suis vel quibus ipse or-

dinavit ut patet per publicum ipsum instrumentum confactum per Benedictum de Vil-
lafranca notarium quondam Valencie septimodecimo kalendas aprilis anno Domini
millesimo .cclxxx. *¡ Constat eciam nobis per unum albaranum, quod magister Pe-
trus de Montemadeto socius quondam dicti magistri Arnaldi confesus fuit eidem Ray-
mundo manumissori predicto quod satisfecit et integravit et restituit eidem libros suos
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quos clicto magistro Arnaldo tradiderat occasions ista scilicet quare disponebat et ordi-
nabat nt posset cum scciis suis transfretare et partes ultramarinas perogre visitare,
únde preoccupatus morte vel alias impeditus idem magister hoc non fecerit voluit idem
Petrus recuperare ipsos. Qui libri sunt hii:

Volumina quatuor evangeliorum glosata et in volumine Luce continentur glose ora-

nium epistolarum Pauli.
Item exodus glosatus.
Item cántica canticorum glosata cum parabolis Salamonis et cum ecclesiaste.

— (66?)
Item treni Jeremie glosati.
Item actus Apostolorum glosati.
Item septem epistole canonice glósate.—(Cf. 179)
De quibus libris omnibus cum legato quod fecit dictus magister eidem Petro fecit

apocham de soluto.
Item nobis constat ex quadam littera per priorem monasterii Scale Dei ordinis

v Cartusie missa eidem Raymundo Conesa in qua continetur dictum priorem recepisse
quandam bonetam cum quibusdam libris magistri Arnaldi predicti prout in dicta lit-
tera nobis ostensa continetur. Quos libros dictum Raymundum Conesa asseruit esse

hos scilicet:
Bibliam mediocrem in textu tantum.—(270?)
Item psalterium apostillatum.—(Cf. 239, 268, 274)
Item duo psalteria parva.
Item concordancia tribuum duodecim cum totidem ecclesiis. — (306)
Item librum concordanciarum minorum.
Item librum concordan cié novi et veteris testament! — (Cf. 60)
Item auroram.

Item Boecium de Trinitate. — (Cf. 313, 337)
Item librum qui intitulatur de perfeccione vite spiritualis editum a fratre Tboma

de Equino.
Item quandam summam super Marchum.—(Cf. 177)
Item quoddam scriptum super quartum sentenciarum. ■—(312?)
Item quandam apostillara super cántica canticorum.-—(11?)
Item sermones tam dominicales quam santorales.-—(12?)
Asseruit eciam dictus Ra-ymundus misisse seu deposuisse multos et diversos libros

dicti magistri Arnaldi in posse dicti prioris. Item nobis constat quod dictus Ray-
mundus Conesa manumissor predictus habuit vi et mandato venerabilis et religiosi
viri fratris Arnaldi Burgueti inquisitoris ut dicitur in regnis Aragonie et Valencie here-
tice pravitatis eidem inquisitori tradere et tradidit quandam caxietam plenam libris
et operibus dicti magistri Arnaldi et unum volumen extra ipsam caxietam d.e omnibus
operibus dicti magistri Arnaldi in romancio compilatis tam per ipsum inquisitorem
d.amnatis quam non damnatis. Constat eciam nobis per publicum aliud instrumen-
turn quod dictus Raymundus ex mandato dicti inquisitoris tradidit fratri Bernardo
de Pinu vices gerenti ut asserebat dicti inquisitoris Valencie aliquos libros et tracta-tus
seu scripturas editos et editas per dictum magistrum Arnaldum licet non essent ipsius
dicte manumissorie immo erant dicti Raymundi pro maiori parte, ut in dicto instru-
mento publico nobis ostenso confacto per Jacobum Martini notarium publicum Va-
lencie tercio kalendas aprilis anno Domini millesimo. ccc. octavodecimo continetur.
Tl Visis eciam multis aliis instrumentis publicis et scripturis variis et d.iversis factis

super administracione dicte manumissorie tam in deffenssione fame et status d.icti

magistri Arnaldi et operum et librorum et bonorum suorum quam in recuperacione
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dietorum bonorum pro quibus dictus Raymundus habuit itinerare viatica facere et

piares labores subiré apud curiam romanam, Massiliam, Provinciana, Montempessula-
num, Terrachonam et Barchinonam, et alia diversa loca in quibus viaticis per diversa
témpora interpolatim ir.oram traxit seu spacium temporis duorum annorum et plus
et quod in ipsis viaticis invenimus per dictum compotum quod, opportuit dictum Ray-
mundum facere multas et diverssas expenssas. ^f Quo compoto facto et diligenter exa-

minato et perscrutato per nos d.ictos judices auditores computatores et diffinitores
predictos una cum dicto Arnald.o de Lemena invenimus dictum Raymundum bene
et fideliter in administracione predictorum se habuisse et invenimus per justum com-

potum quod recepit a Bernardo de Assenuy cive Valencie qui eos recepit d.e red.ditibus
quos dictus magister Arnaldus habet in Valencie scilicet de octingentos solidos regalium
Valencie de quibus fecit mencionem in suo inventario, sexcentos solidos cum revera

residuos ducentos solidos idem Bernardus expendisset in provissione filie predicte dicti
magistri Arnaldi et aliquarum dominarum dicti monasterii. If Item dictus Raymundus
Conesa recepit tria mille et sexcentos turonenses argenti. ^f Item centum et duodecim
florenos auri. If Item mille et quingentos florenos auri sieut continetur in dictis inven-
tariis. if Item d.e uno panno de sérico operatum ad. modum perlarum quem vendid.it
Bernardus de Spellunciis deductis ind.e quinqué solidos quos habuit cursor decern et no-

vem libras et quindecim solidos Barchinone. if Item de uno panno de samit quem emit
Bernardus Çanou ad opus ecclesie Xative decern et septem. libras Barchinone. if Item
de media pecia de xa-mellot nigro duas libras. if Item de capella dicti magistri cum

aliquibus ornament-is altaris quam dictus Andreas Ferrandi cum fratribus pauperibus
de penitencia portaverunt in Siciliam quadraginta sex libras et decern solidos Barchi-
none. Item recepit a Bernardo Oliverii quas ei misit in compoto illarum quadraginta
librarum quas dictus magister ei dimiserat racione cuiusdam Biblie manualis quam
de libris dicti magistri penes se retinuit quindecim libras Barchinone. ^f Item recepit de
libris et rebus qui et que penes dictum Raymundum remansserunt ad vendendum et
d.istribuendum de libris et rebus contentis in dictis inventariis ultra illos libros et illas
res quos et quas ut predicitur habuerunt pauperes Massilie ad usum ipsorum pauperum
ut dictus magister Arnaldus in vita sua ordinavit et idtra illos libros et illas res quos
et quas distribuit et erogavit in Provincia et alibi pauperibus et infirmis et devot-is per-
sonis amore Dei et ob devocione quam habebat erga vitam et conservacionem dicti
magistri Arnaldi et quos libros et quas res qui et que penes dictum Raymundum re-

mansserunt et adhuc modo remanebant dictus Raymundus de consensu volúntate
consilio et consciència et mandato nostro ne amplius propter vetust.atem vel aliam
occasionem deteriorarentur vel consumarentur nobis presentidas venditi et vendite
fuerunt per eundem Raymundum preciis competentibus ut infferius declarator et

specifficatur triginta novem libras undecim solidos et decern denarios regalium Va-
lencie. Ad quam summam dicta precia in universo asscend.erunt. If Et sic diffiniendo
et determinando dictum compotum invenimus, dicimus, pronunciamus diffinimus et
determinamus auctoritate d.icte comissionis quod dictus Raymundus Conesa manu-

inissor pred.ictus recepit de bonis que fuerunt dicti magistri Arnald.i centum sexaginta
novem libras, sexdecim solidos et d.ecem denarios regalium Valencie seu Barchinone
et mille sexcentos duodecim florenos auri qui dicti floreni computati in unaquaque
pecia ad racionem sexdecim solidorum regalium Valencie ascendunt ad mille ducentas
octuagintas novem libras duodecim solidos regalium Valencie que quantitas dietorum
flc-ronorum in dicto compoto computatis dictis florenis cum dictis regalibus seu barchi-
nonensibus, ascendit ad sumam mille quadringentorum quinquaginta novem librarum,
octo solidorum, decern denariorum. Item tria mille et sexcentos turonenses. if Item
invenimus, dicimus, pronunciamus diffinimus et determinamus auctoritate predicta
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cliffiniendo et determinando dictum compotum quod dictus Raymundus Conesa manu-

missor predictus dedit et distribuit juxta voluntatem dicti magistri Arnaldi omnas libros
et res contentos et contentas in dictis inventariis et omnia bona predicta que fuerunt
dicti magistri Arnaldi sunt data et distributa et vendita ut predicitur preter censualia

que dictus magister Arnaldus habet in civitate Massilie et que dicte sórores filie dicti
domini Rostagni de Carboneriis ut predicitur tenere debent in vita earum et preter
domos quas dictus magister Arnaldus habet in Montepessulano quas tenent dicte re-

pentite et preter censualia que dictus magister Arnaldus habet in civitate Valencie
ut patet per inventarium inde factum et preter centum solidos censuales supradictos
quos dicta filia sua cum nepte maiori filio dicti Bernardi de Assenuy tenere debet in
vita sua; et quod dictus Raymundus dedit solvit et expendit in administracione dicte

mamimissorie tam in solucione lega to rum factorum per dictum magistrum Arnaldum
de Villanova in suo testamento et codicillo quam in helemositiis et piis causis quom
in sumptibus missionibus et expensis qiros et quas fecit circa administrac.ionem dicte
manumissorie et in viaticis supradictis ad deffensionem status et bonorum dicti ma-

gistri Arnaldi et ad execucionem testamenti et ultime voluntatis dicti magistri Arnaldi

oxequendam sex mille octingentos triginta turonenses argenti et cjuartam, in -florenis

et barchinonensibus computatis in dicto cambio mille septingentas viginti libras qua-
tuordecim solidos unum denarium regalium Valencie vel Barchinone. Et sic diffiniendo

compotum predictum dicimus diffinimus pronunciamus et determinamus ac judicamus
quod dictus Raymundus Conesa dedit et expendit in causis predictis ad execucionem
testamenti et còdicilli dicti magistri Arnaldi ultra plus quam reoeperit tria mille et

ducentos triginta turonenses et quartam argenti et ducentas sexaginta unam libras

quinqué solidos tres denarios regalium Valencie vel Barchinone quas quidem quanti-
tates peccunie plus datas et expenssas dicimus et pronunciamus ac sentenciamus quod
dictus Raymundus Conesa possit habere et percipere de bonis predictis que fuerunt
dicti magistri Arnaldi, deductis inde quatuor turonensibus. argenti veteribus de illis

regis Efrancie contentis in dictis inventariis post dictos quadringentos triginta duos

reforçats argenti cum ipsi quatuor turonenses oblivione in dicto compoto receptarum
non intervenissent. U Et cum viso testamento dicti magistri et inventariis inde factis
et certificacione plenarie habita de bonis dicti magistri que liabebat tempore sue mortis
et que ad manus dicti Raymundi pervenerunt sive ipsa bona consisterint in peccunia,
libris, scripturis, possessionibus, censualibus sive in bonis mobilibus audiverimus ab

ipso Raymundo compotum seu racionem de omnibus ipsis bonis per ipsum receptis
et de administratis expenssis et datis per eum usque in hunc presentem diem et inve-
nerimus ipsum bene et fideliter in administracione eorum se liabuisse eundem Ray-
mundum Conesa auctoritate dicte comissionis ab omni accione, peticione et demanda
reali et personali quas contra eum et bona sua moveri possent per quemcumque et

quoscumque racione manumissorie predicte et administracionis eiusdem auctoritate
dicti domini episcopi per hanc diffinicionem et sentenciam nostram plenarie absolvimus
de presenti. Tf Et cum dictus Raymundus Conesa manumissor predictus post obitum
dicti magistri Arnaldi lavoraverit ut premittitur in dictis viaticis per duos annos et

plus cum d.uobus equitaturis et in negociis dicti magistri Arnaldi per dictos duos annos

et eciam usque nunc et d.ictus magister Arnaldus in suo testamento mandaverit voluerit
ordinaverit et consenserit quod, manumissores sui possint plenarie sibimet satisfacere
de bonis suis secundum quod eis videbitur faciendum super labore quem .sustinerent

pro onero dicte manumissorie et sue ordinacionis exequende et complend.e et licet d ictus

Raymundus sibimet ut predicitur satisfacere possit de dicto labore peciit a nobis de

predictis laboribus et sumptibus in dicto compoto, satisfaccionem suam habendum a

tempore pretérito usque ad hanc presentem diem pronuncian, declarari, sentencian,
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tatxari et adjudican de bonis dicti magistri Arnaldi. Quare nos dicti auditores et ju-
dices perspectis negociis dicte manumissorie et laboribus quos inde dictus Raymundus
sustinuit usque nunc auctoritate predicta pronunciamus, declaramus sentenciamus
tatxamus et adjudicamus quod dictus Raymundus habeat et habere possit et retiñere
et satisfacere pro dictis laboribus et equitaturis quinquaginta libras regalium Valen-
cié. Est tamen certum quod, in hac diffinicione non comprehenduntur tria mille turo-

nenses argenti quos idem Rayniundus pro operibus pietatis de mandato dicti magistri
Arnaldi in gentibus de penitencia et in operibus quarumdam domorum tarn Massilie

quam Valencie et aliis secundum quod frater Andreas predictus ei fecit publicum in-

strumentum in testimonium veritatis. Item in hoc compoto non sunt ille centum libre

quas dictus magister Arnaldus ordinavit dari de bonis suis monasterio Scale Dei pro
Pauleto nepote suo ut in dicto suo testamento continetur immo reservantur eidem de
bonis dicti magistri secundum condicionem sibi adjectam per dictum magistrum. 5 Item
declaramus quod in compoto receptarum predictarum non fuerunt conmutati quadrin-
genti triginta duo reforçats argenti cum uno albarano in quibus facta mencio est in

dictis inventariis cum ipsi non essent dicti magistri immo erant alterius a quo dictus

magister tenebat ipsos in comanda et ipso comandatario cuius erant cum albarano
fuerunt redditi et restituti. If Item dicimus, declaramus et pronunciamus ut decet quod
cum res infrascripto scilicet hec videliçet:

Unum reservatorium corporalium. —(152)
Una tovallola operata de auro et sirico.
Unum velum virgatum virgis aureis.
Item quoddam crucifixum in quodam panno lineo depictum. — (303)
Item quedam camisia parva de panno albo quam dedit sumus pontifex dissata.—(165)
Item duas postes cipresi cum ligaturis ferri ad altare, non fuerunt vendite ipse

Raymundus possit de ipsis ordinare secundum deum ut melius sibi videbitur facien-
dum. — (277 i 278?) Tf Per banc vero diffinicionem non intendimus quod dictus Ray-
mundus sit absolutus ab administracione dicte manumissorie de cetero facienda. Immo

volumus pronunciamus et declaramus quod dictus Raymundus remaneat in manumis-
soria predicta exequenda et bona predicta que fuerunt dicti magistri tenere et admi-

nistrare possit tamquam manumissor predictus ut dictus magister voluit et mandavit
in testamento et codicillo suis predictis. "i Libri et res qui et que remansserunt penes
dictum Raymundum ad vendendum et venditi et vendite fuerunt pro dictis triginta
novem libris undecim solidis et decern denariis in universso ut pretangitur et singula-
riter preciis infrascriptis declaramus et specificamus quod sunt liec scilicet:

Quedam biblia scripta in ebreo cum cohopertorio suo que fuit vendita pro quin-
decim libris. — (240)

Item quoddam psalterium in ebreo pro quindecim sclidis. ■—(61)
Item quídam libellus editus per Raymundum Lull in ebraico, sex denariis —

(Cf. 59, 106)
Item duo libelli scripti in pergameno super Biblia, quinqué solidis.
Item improbaciones contra Alcoranum in latino, duodecim denariis. -—■ (Cf. 40)
Item due sincnime in árabico in papiro, una altera in pergamino, tribus solidis.

— (173?)
Item cántica Evicenne in papiro et in arábico scripta, quindecim solidis.
Item duc libelli in papiro et arábico scripti, octo solidis. — (Cf. 48, 65, 93, 115,

150, 183)
Item quoddam romancium sive ystorie scriptum in pergameno, quinqué solidis.
Item due libelli scripti in papiro et arábico et sunt sinonime medicine, duobus so-

lidis. — (Cf. 173)
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Item una tabula lune in pergameno depicta in arabico et una Anathomia in arabico
duodecim denariis. — (Vid. més amunt altres llibres en aràbic)

Item duo psalteria in greco et pergameno scripts unum vetus alteram novum et aliud
in erminio, quindeçim solidis.—(58, 148)

Item alius libellus in erminio pro tribus solidis.
Item unus liber de geometria in papiro et latino pro duobus solidis,
ítem unus libellus de sciencia perspectiva scriptus in latino et pergameno pro decern

octo denariis.
ítem Almanaéh, decern solidis.
ítem quoddam scriptum supra compotum et secreta Aristotilis in simul scriptumin pergameno et latino pro duobus solidis et sex denariis.
ítem unus libellus philosoffie in pergameno, decern et octo denariis. — (Cf. 310, 350)ítem unus libellus de equacione planetaram scriptus in pergameno, duobus solidis,
ítem unus liber de agricultura scriptus in pergameno et in latino, quinqué solidis,
ítem unus libellus super quartum metaurorum et de speculis scriptus in pergameno

pro tribus solidis. — (Cf. 17)
Item metafísica Aristotilis et liber ethicorum in pergameno et latino scriptus, qua-

draginta solidis. — (308)
ítem Boecius de scolastica disciplina et quartus metaurorum in pergameno scriptus

pro tribus solidis.
Item speculum medicine in latino et pergameno, triginta solidis. — (29)
Item duo passionarii Galienni in pergameno et latino, viginti et quinqué solidis.

— (Cf. 307)
Item liber de interioribus Galienni in pergameno et latino scriptus quindecim so-

lidis. —(37)
Item quedam simplices medicine scripte in pergameno et latino, quinqué solidis.—(36)
Item quidam liber februm Isach in pergameno et latino scriptus, sex solidis.
Item regimentum sanitatis cum amforismis in latino et pergameno scriptus tribus

solidis. — (346)
Item cirurgia Tederici in pergameno et latino scriptus, sex solidis.—(70)
Item quoddam quaternum in quo cOntinentur ea que debent jurare magistri in

medicina et eorum privilegio, sex denariis. — (Cf. 39)
Item thesaurus pauperam scriptus in latino et pergameno, quinqué solidis.—(10)
Item differencie februm Galienni et quartum regiminis acutoram in papiro, duo-

bus solidis. — (14? 19? 167?)
Item pitares pecie in papiro scripta supra medicinam, duodecim solidis
Item quidam libellus ubi sunt alique simplices medicine scripte in pergameno, sex

denariis.
Item summa fratris Raymundi de Penafort in pergameno scripta, viginti solidis.
Item cronice romane cum quodam quaterno Sibille, decern solidis.—(101)
Item Vigesium de arte militandi in pergameno scriptum, quinqué solidis.
Item quidam liber in pergameno scriptus et in latino cuius principium prime pagine

incipit «presens opusculum» et finit «blasfemaverunt» et finit dictus liber «in sécula
seculorum>>, ubi tractatur de viciis et virtutibus, decern solidis. — (Cf. 63)

Item alius liber scriptus in pergameno qui incipit «accidia» et finit «in sécula secu-
loram amen'> et dicitur tractatus exemplorum, quinqué solidis.

ítem apologia fratris Bonaventure in pergameno et latino scriptus, decern solidis.
—(172)

Item alius liber qui intitulatur opposicione hereticorum contra catholicum, decern
solidis. — (30)
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Item Boecius de consolacione scriptus in pergameno pro duobus solidis.—(102?)
Item liber artis musice antique, duodecim denariis. — (Cf. 107, 355)
Item glose super decretali cum marte duplicate in pergameno scripte, duobus so-

lidis. — (344)
Item Boecius in antiqua littera impertectus, duodecim denariis. — (Cf. 102,

313, 337)
Item unus libellus in papiro qui incipit «qui omnibus jussum speris» et finit «ut

hoc sciatur et memoretur per secula>>, duodecim denariis.—(314)
Item quedam tabula euiusdam magni libri ubi sunt tituli aliquorum librorum

juris, sex denariis.
Item quedam suinula seripta in pergameno super Decretalibus, decern solidis. —

(Cf. 309, 344, 357)
Item quedam tabula super principiis librorum, duobus solidis. —(Cf. 348)
Item quedam summula de penitencia qui incipit «compilació presens materiam

habet>>, tribus solidis. — (13?)
Item unum quadrantem de ligno cum ornamentis suis argenti sive péndulo cum sto-

gio suo corii, quinqué solidis. — (302?)
Item quinqué virgule cirurgie que ponderant unam unciam et unum quartum et

medium quartum uncie cum aliis ferriculis et cum quodam stogio corii, duodecim so-
lidis. — (214)

Item unum marchum unius libre, duodecim solidis. — (Cf. 83)
Item unum lapidem tactus, sex-.denariis. — (215)
Item quedam emprenta leonis, duodecim denariis.—(20)
Item speculum de calibe rubiginatum, duodecim denariis.
Item ciphum de maure, duobus solidis. — (82)
Item una laterna fiexibilis, duobus solidis.—(247)
Item alia laterna decern et octo denariis. —(246)
Item una acus navigandi cum duabus ea.ramidis, duobus solidis. — (213)Item quoddam frustrum nigrum ligneum et non fuit apreciatum quare ignorabanteius condicionem.
Item quedam catedra ferri, quinqué solidis.—(280)
Item duo stralla Vetera et rupta cum rosis rubeis et albis, decern solidis.
Item duo coflri viridis colorís et vet.eres, et alter ipsorum fractus in cooperta, quin-dècim solidis.
Item alii duo nigri colorís, viginti solidis.
Item alii duo coffrelli viridis colorís viginti solidis.
Item una caxia de pinu, septem solidis.
Item alia dalber octo solidis.
Item unum punxet de ferro cum manubrio fustis, quatuor denariis.
Item una bursa lini cum quadam camisia libri parvi et cum tribus pilléis catalani-

cis, tribus solidis.
Item unum quaternulum ubi sunt duo mocera in pergameno scriptum, quatuor

denariis.
Item una summa in pergameno et in ebraico seripta et glosata in latino contra ju-deos, duobus solidis.
Item quedam glosula Boeccii in pergameno, duodecim denariis. —(110?)
Item in papiro Tabula compilata secundum ordinem alphabeti super primam par-tem summe fratris Thome de Equino, duodecim denariis. — (341)
Item quedam folia in pergameno ubrsunt nomina pontificum, sex denariis. —(359 ?)
Item quidam libellus in papiro super paupertate, sex denariis. -— (Cf. 180, 267)
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Item alia quaternula quorum nomina ignorantur tam in pergameno, quam papiro
scripta que sunt parvi valoris que extimari non possunt propter eorum precii modici-

tatem licet in inventario continerentur.
ítem duo frustra coralli, decern et octo denariis. — (300)
Item una bursa lini, duobus denariis.
ítem unus anulus auri cum lupa saphiri qui fuit extimatus valere per argentarios

viginti solidis.
Alius anulus auri cum lapide composite ex tribus lapidibus, alio qui vocatur corna-

lina, alio calçadoyne alio cerdoyne, quindecim solidis.
Item sex oboli cum figura leonis quorum quilibet fuit extimatus valere quatuor so-

lidis et sex denariis et in suma viginti et septem solidis. —(330)
Item sex pixides sive capçule fustis cum duabus bursis seu saculis corii, duodecim

denariis. — (245)
Facta fuit dicta diffinicio vel actum est hoc in eivitate Valencie in domo decanatus

Valencie ubi dictus Guillelmus Davini habitabat undécimo kalendas novembris, anno

Domini millesimo .ccc. décimo octavo, in presencia dicti Arñaldi de Lemena. Sig + num

Guillelmi Davini. Sig + num Raymundi de Boccenich judioüm auditorum compútate-
rum et diffinitorum predictorum qui dictam dilfinicionem et determinacionem seu

predicta fecimus et earn et omnia supradicta laudamus, concedimus et firmamus.

Testes fuerunt ad hec vocati et rogati magister Berengarius Eymerici, Guillelmus
Fabri rector Darchos, Petrus Porta presbiter, Matheus Anthonii et Francischus Espi-
talis de domo dicti domini Guillelmi Davini.

Ego Guillelmus Davini canonicus Valencie judex auditor computator et diffinitor

predictus qui una cum dicto Raymundo de Boccenich conjudice et coauditore com-

putatore seu difinitore predicto hanc dilfinicionem feci subscribo.

Ego Raymundus de Boccenich presbiter judex auditor computator et diffinitor

predictus qui una cum venerabili Guillelmo Davini canónico valentino conjudice,
coauditore, computatore seu difinitore predicto hanc difinicionem feci subscribo.

Sig + num Jacobi Martini notarii publici Valencie et tocius alterius terre et domina-

cionis illustrissimi domini regis Aragonum eius auctoritate, qui de mandato dominorum

Guillelmi Davini et Raymundi de Boccenich judicum auditorum computa tormo et difi-

nitorum predictorum hec scribi fecit et in formam publicara redegit et c.lausit loco

die ot anno prefixis cum raso et emendate in .xxvi. linea...

(Arx. Cap. de Valencia, pergs. 9402 i 9414.)



36

KA MON D'ALÓS 305

Item Boecius de consolaçione soriptus 111 pergameno pro duobus solidis. — (102?)
Item liber artis musice antique, duodecim denariis. — (Cf. 107, 355)
Item glose super decretali cum marte duplicate in pergameno scripte, duobus so-

lidis. — (344)
Item Boecius in antiqua littera imperfectos, duodecim denariis. — (Cf. 102,

313, 337)
Item unus libellus in papiro qui incipit «qui omnibus jussum speris» et finit «ut

hoc sciatur et memoretur per sécula», duodecim denariis.—(314)
Item quedam tabula cuiusdam magni libri ubi sunt tituli aliquorum librorum

juris, sex denariis.
Item quedam suinula scripta in pergameno super Decretalibus, decern solidis. —

(Cf. 309, 344, 357)
Item quedam tabula super principiis librorum, duobus solidis. —(Cf. 348)
Item quedam summula de penitencia qui incipit «compilació presens materiam

habet», tribus solidis. — (13?)
Item unum quadrantem de ligno cum ornamentis suis argenti sive péndulo cum sto-

gio suo corii, quinqué solidis. — (302?)
Item quinqué virgule cirurgie que ponderant unam unciam et unum quartum et

medium quartum uncie cum aliis ferriculis et cum quodam stogio corii, duodecim so-
lidis. — (214)

Item unum marclium unius libre, duodecim solidis. — (Cf. 83)
Item unum lapidem tactus, sex-.denariis. — (215)
Item quedam emprenta leonis, duodecim denariis.—(20)
Item speculum de calibe rubiginatum, duodecim denariis.
Item ciphum de maure, duobus solidis. — (82)
Item una laterna flexibilis, duobus solidis.—(247)
Item alia laterna decern et. octo denariis. —(246)
Item una acus navigandi cum duabus caramidis, duobus solidis. — (213)
Item quoddam frustrum nigrum ligneum et non fuit apreciatum quare ignora-banteius condicionem.
Item quedam catedra ferri, quinqué solidis.—(280)
Item duo stralla Vetera et rupta cum rosis rubeis et albis, decern solidis.
Item duo coffri viridis colorís et veteres, et alter ipsorum fractus in cooperta, quin-dècim solidis.
Item alii duo nigri coloris, viginti solidis.
Item alii duo coffrelli viridis coloris viginti solidis.
Item una caxia de pinu, septem solidis.
Item alia dalber octo solidis.
Item unum punxet de ferro cum manubrio fustis, quatuor denariis.
Item una bursa lini cum quadam camisia libri parvi et cum tribus pilléis catalani-

cis, tribus solidis.
Item unum quaternulum ubi sunt duo mocera in pergameno scriptum, quatuordenariis.
Item una summa in pergameno et in ebraico scripta et glosáta in latino contra ju-deos, duobus solidis.
Item quedam glosula Boeccii in pergameno, duodecim denariis. -—(110?)
Item in papiro Tabula compilata secundum ordinem alphabeti super primam par-tem summe fratris Thome de Equino, duodecim denariis. — (341)
Item quedam folia in pergameno ubi*sunt nomina pontificum, sex denariis..— (359?)Item quidam libellus in papiro super paupertate, sex denariis. — (Cf. 180, 267)


